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Formacion de |a fe We believe that the Old and New Testaments Creemos que el Antiguo y Nuevo Testamentos
|
> ol are the inspired Word of God, the only infallible son la Palabra inspirada de Dios, la tnica regla
orque somos una comunidad de creyentes, , . e ,
y d 1 Y rule for faith and life. We affirm three creeds— infalible de fe y vida. Afirmamos tres credos (Credo
t ist
uscamos que la gente conozca a Jesucristo y the Apostles’ Creed, the Nicene Creed, and the apostdlico, Credo Niceno y Credo de Atanasio)
edificamos su fe a lo largo de todas sus edades y . . . . - -~
. . Athanasian Creed—as ecumenical expressions como expresiones ecuménicas de la fe cristiana.
SHTOEE of the Christian faith. We also affirm three También afirmamos tres confesiones (Confesién
. . confessions—the Belgic Confession, the Heidelberg Belga, Catecismo de Heidelberg y los Canones de
Mision mundial : o : e
Catechism, and the Canons of Dort—as historic Dort) como expresiones reformadas historicas
Porque hemos sido llamados a dar testimonio . . . - .
P - | R Reformed expressions of the Christian faith, whose de la fe cristiana, cuyas doctrinas concuerdan
B CTStO aslta fos C(in el e doctrines fully agree with the Word of God. plenamente con la Palabra de Dios.
ot Améri N
empezamos igiesias y fas fortalecemos en America Along with these historic creeds and confessions, Junto con estos credos y confesiones histdricas,
deSNorey enitodo clmunco we recognize the witness of Our World Belongs to reconocemos el testimonio de Nuestro Mundo Es
., . ., God and the Belhar Confession as contemporary de Dios y la Confesion de Belhar como testimonios
Proclamacion del evangelio y adoracion . _ ) , _
testimonies to serve as dynamic statements of contemporaneos que sirven como declaraciones
Porque creemos que el oir la Palabra de Dios . . . . . .
faith that speak to essential matters in our time. dindmicas de fe que hablan de asuntos esenciales en

produce fe, proclamamos el mensaje salvador de .
nuestro tiempo.

Jesucristo y lo adoramos en todo lo que hacemos.
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Our Vision

The Christian Reformed Church is a diverse family
of healthy congregations, assemblies, and ministries
expressing the good news of God’s kingdom that

transforms lives and communities worldwide.

siid et =

SSHE HstAlZICL

Nuestra Vision

La Iglesia Cristiana Reformada es una familia
diversa de congregaciones sanas, asambleas y
ministerios, que anuncian las buenas nuevas del
reino de Dios para transformar las vidas y las

comunidades en todo el mundo.

crcna.org

As people called by God,
We gather to praise God, listen to him, and respond.
We nurture each other in faith and obedience to Christ.
We love and care for one another as God’s people.
We commiit ourselves to serve and to tell others

about Jesus.

We pursue God’s justice and peace in every area
of life.
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Como pueblo llamado por Dios,

nos reunimos a adorar a Dios, escucharlo y responderle.

Nos edificamos unos a otros en la fe y la obediencia a
Cristo.

Nos amamos y cuidamos unos a otros como pueblo
de Dios.

Nos comprometemos a servir y a hablar a otros acerca
de Jesus.

Buscamos la justicia y la paz de Dios en cada area de

la vida.

Faith Formation
As a community of believers, we seek to introduce
people to Jesus Christ and to nurture their faith

through all ages and stages of life.

Global Mission
Called to be witnesses of Christ’s kingdom to the
ends of the earth, we start and strengthen local

churches in North America and around the world.

Gospel Proclamation and Worship
Believing that faith comes through the hearing of
God’s Word, we proclaim the saving message of Jesus

Christ and seek to worship him in all that we do.

Mercy and Justice
Hearing the cries of the oppressed, forsaken, and
disadvantaged, we seek to act justly and love mercy

as we walk humbly with our God.

Servant Leadership

Understanding that the lifelong equipping of leaders
is essential for churches and ministries to flourish,
we identify, recruit, and train leaders to be servants
in the kingdom of God.
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